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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২০৬

৪০/ বায়'আত (كتاب البيعة)
পিরেদঃ ৩৪. যিদ কউ কাউেক কান অনায় কাজ করেত বেল এবং স তা কের, তার িবিনময়

جزاء من امر بِمعصية فَاطَاعَ

আরবী

اخْبرنَا محمدُ بن الْمثَنَّ ومحمدُ بن بشَّارٍ قَا حدَّثَنَا محمدٌ قَال حدَّثَنَا شُعبةُ عن زُبيدٍ

هال َّلص هال ولسنَّ را لع نع نمحدِ الربع ِبا ندَةَ عيبع ندِ بعس نع اميا

علَيه وسلَّم بعث جيشًا وامر علَيهِم رجً فَاوقَدَ نَارا فَقَال ادخُلُوها فَاراد نَاس انْ

لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السركَ لوا ذَلرا فَذَكنْهنَا مرا فَرنَّمونَ اخَرا قَالا ودْخُلُوهي

قَالو ةاميالْق موي َلا ايهالُوا فتَز ا لَموهخَلْتُمد ا لَودْخُلُوهنْ يوا اادرا لَّذِينل فَقَال

لْخَرِين خَيرا وقَال ابو موس ف حدِيثه قَو حسنًا وقَال  طَاعةَ ف معصية اله انَّما

الطَّاعةُ ف الْمعروفِ

বাংলা

৪২০৬. মুহাদ ইবন মুসাা (রহঃ) ও মুহাদ ইবন বাশশার (রহঃ) ... আলী (রাঃ) থেক বিণত য, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এক সনাদল রণ কেরন এবং তােদর জন এক বিেক অিধনায়ক িনযু

কেরন। িতিন আন ািলেয় লাকেদরেক তােত েবশ করেত বলেলন। কউ কউ তা তােত েবেশর ইা

কের; আর অনরা বেলঃ আমরা তা আন থেকই পািলেয় এেসিছ। এরপর তারা রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক এ িবষয়িট অবিহত করেল, িতিন যারা আেন েবশ করেত মন কেরিছল তােদরেক বেলন, যিদ

তামরা তােত েবশ করেত, তেব তামরা তােত িকয়ামত পয থাকেত। আর যারা েবশ করেত ইা

কেরনিন, িতিন তােদর কাজেক উম বেল অিভিহত করেলন।

আবু মূসা (রহঃ) তার হাদীেস একিট উম কথা বেলেছন। িতিন বেলনঃ আা তা’আলার অবাধতায় কােরা

আনুগত করা যােব না; আনুগত ধু ভাল কােজ করেত হেব।
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It was narrated from Abu 'Adur-Rahman from Ali that:
the Messenger of Allah sent an army and appointed a man in charge of
them. He lit a fire and said: "Enter it." Some people wanted to enter it, and
other said: "We are trying to keep away from it." They mentioned that to the
Messenger of Allah, and he said to those who had wanted to enter if: "If you
had entered it you would have stayed there until the Day of Resurrection."
And he spoke good words to the others. And he said: "There is no obedience
if it involves disobedience toward Allah. Rather obedience is only (required)
in that which is good."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। সহীহাহ ১৮১, সহীহ আবু দাউদ ২৩৬০, সহীহ জােম' আস-সগীর ৭৫১৯।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78237

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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